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PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USE AND KEEP THEM FOR FUTURE 
REFERENCE

Thank you for purchasing this Singer® hair dryer. Each unit has 
been manufactured to ensure safety and reliability. Before the fi rst 
use, please read these instructions carefully and retain them for 
future reference.
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
In case of damage caused by user failing to follow the instructions 
in this manual the warranty will be void. The manufacturer/
importer accepts no liability for damages caused by failure to 
follow the manual, a negligent use or use not in accordance with 
the requirements of this manual.
Warning! Please read all safety and use instructions carefully. 
Failure to follow the following warnings and instructions may result 
in electric shock, fi re and/or serious injury.
The appliance is intended for household use only. Use the 
appliance only for its intended purpose.

 Do not use this device in a bathtub, shower, or water-
fi lled reservoir

1.  WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, 
showers, sinks or other containers containing water.

2.  Before inserting the plug into the mains socket, please check 
that the voltage and frequency comply with the specifi cations 
on the rating label.

3. WARNING: Do not use this appliance near water.
4.  When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use 

since the proximity of water presents a hazard even when the 
appliance is switched off.
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5.  This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

6.  Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

7. DO NOT operate with a voltage converter.
8. DO NOT use an extension cord with this device.
9.  Do not operate the device if the mains cable or the mains 

plug show signs of damage, if the device has fallen on the 
fl oor or has been otherwise damaged. In such cases take the 
device to an authorized SINGER service center for checking 
and repair, if necessary.

10. Always unplug the appliance after use.
11.  Do not use or store the appliance where it can come into 

contact with water.
12.  If the appliance falls into water, UNPLUG IT IMMEDIATELY. Do 

not reach into the water until the power has been disconnected.
13.  This appliance should never be left unattended when plugged 

in.
14.  When unplugging the power plug from the outlet, do not pull 

on the power cord. Grasp the plug instead of the power cord. 
It is recommended not to use an extended power cord.

15.  Do not use the appliance for any purpose other than drying 
and styling hair.

16.  Do not pull or push the power cord with force. Keep the power 
cord away from the heated surface.

17.  To avoid damaging the power cord, do not wrap it around the 
appliance when storing.

18.  Close supervision is necessary when this appliance is used 
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by, on, or near children.
19. Do not use attachments not recommended by the manufacturer.
20. Keep the cord away from heated surfaces.
21.  Never block the air vents on the back of the hair dryer and do 

not place it on a soft surface where the air vents are free of 
dust, hair, etc. Do not insert objects into the air vents.

22.  Do not use outdoors or in areas where aerosol products are 
used.

23. Do not direct hot air towards the eyes.
24.  The parts may become hot during use. Be careful when 

handling them.
25.  Do not leave the appliance on the fl oor or on furniture or 

surfaces while it is in operation.
26.  Cleaning and user maintenance shall not be made by children 

without supervision.
27.  Do not use lubricants, cleaners, polishes or air fresheners on 

any part of this product.
28.  If the product does not operate as designed, has been 

subjected to severe shocks, dropped from a height, damaged, 
placed outdoors, or dropped into water, do not use it and 
contact the customer service hotline.

29.  Before maintenance and cleaning, disconnect the power 
supply and unplug the power plug. Wait for the heating parts, 
such as the air outlet and metal buckle of this product, to cool 
down before cleaning.

30.  Always place the appliance on the stand, if available, or on a 
heat-resistant, stable and fl at surface.
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SERVICE & REPAIR

1.  For service or repair under warranty, please contact the authorized service 
company that is mentioned on the guarantee card that accompanies the 
product.

2.  Do not operate any product with a damaged cord or plug. If the supply cord is 
damaged, return the appliance to a SINGER service center for examination 
repair or adjustment. Do not attempt to dismantle any part of the appliance. 
This should only be done at an authorized SINGER service center.

3.  The partial or total non-respect of the safety instructions in the present 
instruction manual will automatically release Singer of any type of 
responsibility in case of malfunction of the machine or injuries to persons 
or animals.

4.  In case of manipulation, repairing or any modifi cation of the machine made 
by unqualifi ed persons or in case of improper use, the guarantee will be 
automatically cancelled.



6

ENGLISH

IMPORTANT
The mains cord of this appliance is not replaceable by the user. If the supply 
cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualifi ed persons in order to avoid a hazard.
Safety considerations
Position the power supply lead so that it is not likely to be walked on or pinched 
by things placed on or against them.
Do not use the hairdryer in humid or damp conditions. Do not allow the 
appliance to get wet i.e. dripping or splashing, as this may be dangerous.

Ventilation
•  The slots and openings on the appliance are for ventilation. Do not cover 

or block them as it could lead to overheating.
•  NEVER let children push anything into the holes or slots on the HOT AIR 

STYLER.
•  Clean the air intake vent regularly. Turn the vent cover counterclockwise 

to release it from the device. Clean the vent fi lter with a cloth or soft brush 
and replace the fi lter cover in its original position by turning it clockwise to 
secure it.

 
TECHNICAL DATA
Rated voltage (V) AC 220-240V
Rated frequency (Hz) 50/60Hz
Rated power input (W) 2400W 

Note: Below specifi cations are subject to change without notice.
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PARTS OF THE DEVICE
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1. Air Outlet
2. Air Inlet
3. Cool air button
4. On/Off and air speed button
5. Temperature button

6. Handle
7. Hanging loop
8. Narrow nozzle
9. Diffuser
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IONIC FUNCTION
This appliance is equipped with negatively charged ions. Negative ions reduce 
the built-up of static electricity making your hair look softer and shiny.

THERMOSTAT
This appliance is equipped with a thermostat that may cycle off if the 
temperature exceeds the comfort level due to a partially blocked air inlet or 
outlet opening. In the event that the appliance stops during use, turn off the 
switches and allow the appliance to cool down. During use, make sure that all 
air inlet and outles openings are not being blocked.

INSTRUCTIONS OF USE
1. Connect the plug to the socket.
2. Switch the appliance on, by selecting the desired air speed and temperature. 
This appliance has 2 speed levels and 3 temperature levels. 
IMPORTANT: During the fi rst use of the device, you may notice a slight odor 
or noise coming from the device. This is normal and will not occur during future 
use. 

CLEANING
Unplug the device and let it cool down. The device should be cleaned only 
when it is completely cold. Use a soft cloth to clean the surfaces of the device 
and the fi lter. For the cleaning of the fi lter, which is located in the air inlet, you 
should remove the cover. 

STORAGE
Unplug the device and let it cool down completely. Store it in its box in a clean 
and dry place. Store the power cord loosely coiled. Never wrap the cord around 
the unit as this could cause the cord to wear out prematurely and break. Do 
not put any stress on the cord where it enters the handle, as it could cause the 
cord to fray and possibly break. Never hang the unit by the power cord. 
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Disposal of old Electrical & Electronic Equipment (Applicable 
in the European Union and other European countries with 
separate collection systems). 
This symbol on the product or on its packaging indicates that 
this product shall not be treated as household waste. Instead 
it shall be handed over to the applicable collection point for the 

recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is 
disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health, which could otherwise be caused 
by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials 
will help to conserve natural resources. For more detailed information about 
recycling of this product, please contact your local city offi ce, your household 
waste disposal service or the shop where you purchased the product.

DECLARATION OF CONFORMITY
Herewith, G.E. DIMITRIOU S.M.SA. states that this product, complies with the
requirements of below European directives:
EMC Directive: 2014 / 30 / EU
LVD Directive: 2014 / 35 / EU
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ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΕΩΣ 
ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ 
ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ

Ευχαριστούμε για την αγορά του σεσουάρ μαλλιών της 
Singer. Κάθε προϊόν έχει κατασκευαστεί για να διασφαλίσει 
ασφάλεια και αξιοπιστία. Πριν την πρώτη χρήση, παρακαλούμε 
να διαβάσετε αυτές τις οδηγίες προσεκτικά και να τις 
κρατήσετε για μελλοντική χρήση.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Σε περίπτωση ζημιάς που προκαλείται από τον χρήστη που 
δεν ακολουθεί τις οδηγίες σε αυτό το εγχειρίδιο, η εγγύηση 
θα ακυρωθεί. Ο κατασκευαστής/εισαγωγέας δεν φέρει 
καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλούνται από μη τήρηση 
του εγχειριδίου, από αμελή χρήση ή χρήση που δεν είναι 
σύμφωνη με τις απαιτήσεις αυτού του εγχειριδίου.
Προειδοποίηση! Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις 
ασφαλείας και όλες τις οδηγίες.
Η μη τήρηση των παρακάτω προειδοποιήσεων και οδηγιών 
μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά και/ή 
σοβαρούς τραυματισμούς.
Η συσκευή προορίζεται για οικιακή χρήση μόνο. Χρησιμοποιείτε 
τη συσκευή μόνο για τη χρήση που προορίζεται.

 Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή σε μπανιέρα, 
ντους ή δεξαμενή γεμάτη με νερό

1.  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή 
κοντά σε μπανιέρες, ντους, νιπτήρες ή άλλα δοχεία που 
περιέχουν νερό.

2.  Ελέγξτε εάν η τάση που αναφέρεται στη βάση της 
συσκευής ανταποκρίνεται στην τοπική τάση πριν την 
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συνδέσετε στο ρεύμα.
3.  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή 

κοντά σε νερό.
4.  Όταν η συσκευή χρησιμοποιείται σε μπάνιο, αποσυνδέστε 

την από την πρίζα μετά τη χρήση, καθώς η γειτνίαση με 
νερό αποτελεί κίνδυνο ακόμα και όταν η συσκευή είναι 
απενεργοποιημένη.

5.  Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά από 8 
χρονών και πάνω και από άτομα με μειωμένες σωματικές, 
αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη 
εμπειρίας και / ή γνώσεων, όταν επιτηρούνται ή έχουν 
ενημερωθεί σχετικά με την ασφαλή χρήση της συσκευής 
και έχουν κατανοήσει τους υπάρχοντες κατά τη χρήση 
κινδύνους.

6.  Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίζεται 
ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

7. ΜΗΝ λειτουργείτε με μετατροπέα τάσης.
8.  ΜΗΝ χρησιμοποιείτε καλώδιο επέκτασης με αυτήν τη 

συσκευή.
9.  Μη χρησιμοποιείτε εάν το καλώδιο ή το φις είναι 

χαλασμένα. Μην χρησιμοποιείτε την συσκευή εάν 
έχει πέσει κάτω, έχει υποστεί βλάβη, έχει παραμείνει 
σε εξωτερικό χώρο ή έχει βραχεί. Επισκεφτείτε ένα 
εξουσιοδοτημένο κατάστημα σέρβις της SINGER για 
έλεγχο ή επισκευή.

10.  Πάντα να αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα μετά τη 
χρήση.

11.  Μην χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε τη συσκευή σε 
σημεία όπου μπορεί να έρθει σε επαφή με νερό.

12.  Εάν η συσκευή πέσει σε νερό, ΑΠΟΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΗΝ 
ΑΜΕΣΩΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΡΙΖΑ. Μην βάζετε τα χέρια σας μέσα 
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στο νερό μέχρι να διακοπεί η παροχή ρεύματος.
13.  Αυτή η συσκευή δεν πρέπει ποτέ να αφήνεται χωρίς 

επίβλεψη όταν είναι συνδεδεμένη στην πρίζα.
14.  Όταν αποσυνδέετε το φις από την πρίζα, μην τραβάτε 

το καλώδιο τροφοδοσίας. Πιάστε το φις αντί για το 
καλώδιο τροφοδοσίας. Συνιστάται να μην χρησιμοποιείτε 
επιμηκυμένο καλώδιο τροφοδοσίας.

15.  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για άλλο σκοπό πέρα 
από το στέγνωμα και χτένισμα μαλλιών.

16.  Μην τραβάτε ή πιέζετε το καλώδιο τροφοδοσίας με 
δύναμη. Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας μακριά από 
την θερμαινόμενη επιφάνεια. 

17.  Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο καλώδιο 
τροφοδοσίας, μην το τυλίγετε γύρω από τη συσκευή 
κατά την αποθήκευση.

18.  Απαιτείται στενή επίβλεψη όταν αυτή η συσκευή 
χρησιμοποιείται από, πάνω ή κοντά σε παιδιά.

19.  Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα που δεν συνιστώνται 
από τον κατασκευαστή.

20.  Κρατήστε το καλώδιο μακριά από θερμαινόμενες 
επιφάνειες.

21.  Ποτέ μην φράζετε τους αεραγωγούς στο πίσω μέρος του 
στεγνωτήρα μαλλιών και μην το τοποθετείτε σε μαλακή 
επιφάνεια όπου οι αεραγωγοί είναι απαλλαγμένοι από 
σκόνη, τρίχες κ.λπ. Μην εισάγετε αντικείμενα στους 
αεραγωγούς.

22.  Μην το χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους ή σε 
χώρους όπου χρησιμοποιούνται προϊόντα αεροζόλ.

23.  Μην κατευθύνετε τον ζεστό αέρα προς τα μάτια.
24.  Τα εξαρτήματα ενδέχεται να ζεσταθούν κατά τη χρήση. 

Να είστε προσεκτικοί κατά το χειρισμό τους.
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25.  Μην αφήνετε τη συσκευή στο δάπεδο ή σε έπιπλα ή 
επιφάνειες ενώ βρίσκεται σε λειτουργία.

26.  Ο καθαρισμός και η συντήρηση από τον χρήστη δεν 
πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

27.  Μην χρησιμοποιείτε λιπαντικά, καθαριστικά, γυαλιστικά 
ή αρωματικά χώρου σε κανένα εξάρτημα αυτού του 
προϊόντος.

28.  Εάν το προϊόν δεν λειτουργεί όπως έχει σχεδιαστεί, 
έχει υποστεί σοβαρές κρούσεις, πέσει από ύψος, έχει 
υποστεί ζημιά, τοποθετηθεί σε εξωτερικό χώρο ή πέσει 
σε νερό, μην το χρησιμοποιήσετε και επικοινωνήστε με 
την τηλεφωνική γραμμή εξυπηρέτησης πελατών.

29.  Πριν από τη συντήρηση και τον καθαρισμό, αποσυνδέστε 
την παροχή ρεύματος και βγάλτε το φις από την πρίζα. 
Περιμένετε να κρυώσουν τα θερμαντικά εξαρτήματα, 
όπως η έξοδος αέρα και η μεταλλική πόρπη αυτού του 
προϊόντος, πριν προχωρήσετε στον καθαρισμό.

30.  Τοποθετείτε πάντα τη συσκευή στη βάση, εάν υπάρχει, 
ή σε μια ανθεκτική στη θερμότητα, σταθερή και επίπεδη 
επιφάνεια.
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ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ & ΕΠΙΣΚΕΥΗ

1.  Για συντήρηση ή επισκευή εντός εγγύησης, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε με τα στοιχεία της εταιρίας service που αναφέρονται 
στο φύλλο εγγύησης που συνοδεύει το προϊόν.

2.  Μην λειτουργείτε τη συσκευή με φθαρμένο καλώδιο ή πρίζα, 
εάν το προϊόν δυσλειτουργεί ή έχει πέσει ή έχει υποστεί βλάβη 
με οποιονδήποτε τρόπο. Θα πρέπει να απευθυνθείτε σε ένα 
Εξουσιοδοτημένο Κατάστημα Σέρβις της SINGER ή να επικοινωνήσετε 
με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Πελατών της SINGER. Μην επιχειρήσετε 
να αποσυναρμολογήσετε οποιοδήποτε εξάρτημα της συσκευής. Αυτό 
μπορεί να γίνει μόνο από ένα Εξουσιοδοτημένο Κατάστημα Σέρβις 
της SINGER.

3.  Η μη τήρηση αυτών των κανονισμών και υποδείξεων που περιγράφονται 
στο παρόν εγχειρίδιο απαλλάσσει τη Singer από κάθε ευθύνη σε 
περίπτωση κακής λειτουργίας ή πρόκλησης βλάβης σε άτομα, ζώα, 
κλπ.

4.  Η κακή χρήση ή παρέμβαση από το χρήστη που δεν επιτρέπονται,
ακυρώνουν αυτομάτως την εγγύηση του προϊόντος.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το καλώδιο τροφοδοσίας αυτής της συσκευής δεν αντικαθίσταται από 
τον χρήστη. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει 
να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο σέρβις ή 
από παρόμοια εξειδικευμένο άτομο, προκειμένου να αποφευχθεί τυχόν 
κίνδυνος.
Ζητήματα ασφαλείας
Τοποθετήστε το καλώδιο τροφοδοσίας έτσι ώστε να μην υπάρχει 
πιθανότητα να πατηθεί ή να πιαστεί από αντικείμενα που τοποθετούνται 
πάνω σε αυτό.
Μην χρησιμοποιείτε την συσκευή σε συνθήκες υγρασίας. Προστατεύστε 
την συσκευή από το να έρθει σε επαφή με οποιοδήποτε υγρό ή σταγονίδια 
υγρού καθώς αυτό μπορεί να είναι επικίνδυνο.
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Αεραγωγοί
•  Οι αεραγωγοί και τα ανοίγματα στη συσκευή προορίζονται για 

αερισμό. Μην τα καλύπτετε ή τα φράζετε, καθώς αυτό μπορεί να 
οδηγήσει σε υπερθέρμανση.

•  ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε αντικείμενα στους αεραγωγούς της 
συσκευής.

•  Καθαρίζετε τον αεραγωγό εισαγωγής αέρα ανά τακτά χρονικά 
διαστήματα. Περιστρέψτε το κάλυμμα του αεραγωγού αντίθετα 
από τη φορά των δεικτών του ρολογιού ώστε να απασφαλίσει από 
τη συσκευή. Καθαρίστε το φίλτρο του αεραγωγού με ένα πανί ή 
μία μαλακή βούρτσα και τοποθετήστε το κάλυμμα του φίλτρου και 
πάλι στην αρχική του θέση περιστρέφοντας το προς τη φορά των 
δεικτών του ρολογιού ώστε να ασφαλίσει.

 
ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
Ονομαστική τάση (V) AC 220-240V
Ονομαστική συχνότητα (Hz) 50/60Hz
Ονομαστική ισχύς εισόδου (W) 2400W 

Σημείωση: Οι παρακάτω προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς 
προειδοποίηση.
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ΜΕΡΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

1
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1. Αεραγωγός εξόδου αέρα
2. Αεραγωγός εισόδου αέρα
3. Διακόπτης ψυχρού αέρα
4.  Διακόπτης “Ενεργοποίησης/
Απενεργοποίησης” και ρύθμισης 
ταχύτητας

5. Διακόπτης ρύθμισης 
θερμοκρασίας

6. Λαβή
7. Κρίκος για κρέμασμα
8. Στενό στόμιο
9. Φυσούνα

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΙΟΝΙΣΜΟΥ
Το συγκεκριμένο σεσουάρ διαθέτει ενσωματωμένο ιονιστή που εκπέμπει 
αρνητικά φορτισμένα ιόντα. Τα αρνητικά ιόντα μειώνουν τη δημιουργία 
στατικού ηλεκτρισμού και κάνουν τα μαλλιά σας πιο απαλά και λαμπερά.
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ΘΕΡΜΟΣΤΑΤΗΣ
Αυτή η συσκευή είναι εξοπλισμένη με θερμοστάτη που μπορεί να 
κλείσει εάν η θερμοκρασία υπερβεί το επιτρεπτό όριο λόγω μερικού 
μπλοκαρίσματος των αεραγωγών εισόδου ή εξόδου. Σε περίπτωση που 
η συσκευή σταματήσει να λειτουργεί κατά τη διάρκεια της χρήσης, 
κλείστε τους διακόπτες και αφήστε την να κρυώσει. Κατα τη διάρκεια 
της χρήσης βεβαιωθείτε ότι δεν μπλοκάρετε τους αεραγωγούς εισόδου 
και εξόδου αέρα.

ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
1. Συνδέστε το φις στην πρίζα.
2. Θέστε την συσκευή σε λειτουργία επιλέγοντας την επιθυμητή 
θερμοκρασία και την επιθυμητή ταχύτητα. Η συσκευή διαθέτει 2 επίπεδα 
ταχύτητας και 3 επίπεδα θερμοκρασίας.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Κατά την πρώτη χρήση της συσκευής, μπορεί να 
παρατηρήσετε μία ελαφριά οσμή ή έναν θόρυβο. Αυτό είναι φυσιολογικό 
και δεν θα προκύψει κατά τις επόμενες χρήσεις.
 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
Αποσυνδέστε τη συσκευή από το ρεύμα και αφήστε την να κρυώσει. 
Θα πρέπει να την καθαρίσετε μόνο εφόσον έχει κρυώσει εντελώς. 
Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί για να καθαρίσετε τις επιφάνειες και 
το φίλτρο της συσκευής. Για τον καθαρισμό του φίλτρου που βρίσκεται 
στον αεραγωγό εισόδου αέρα, θα πρέπει να αφαιρέσετε το κάλυμμα του 
φίλτρου.

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Αποσυνδέστε τη συσκευή από το ρεύμα και αφήστε την να κρυώσει. 
Αποθηκεύστε την στο κουτί της σε ένα καθαρό και στεγνό μέρος. 
Αποθηκεύστε το καλώδιο έχοντας το ελαφρώς τυλιγμένο. Μην τυλίγετε 
το καλώδιο γύρω από τη συσκευή κατά την αποθήκευση. Μην πιέζετε 
το καλώδιο στο σημείο που εφάπτεται με τη λαβή καθώς μπορεί να 
προκληθεί πρόωρη φθορά του καλωδίου ή σπάσιμο. Ποτέ μην κρεμάτε 
τη συσκευή από το καλώδιο τροφοδοσίας. 
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Αποκομιδή Παλαιού Ηλεκτρικού & Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού 
(Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες Ευρωπαϊκές χώρες 
με συστήματα επιλεκτικής συλλογής απορριμμάτων).
Το σύμβολο αυτό επάνω στο προϊόν ή στη συσκευασία 
του σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να πεταχτεί μαζί με 
τα οικιακά απορρίμματα αλλά πρέπει να παραδοθεί σε ένα 

κατάλληλο σημείο συλλογής ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού υλικού προς 
ανακύκλωση. Εξασφαλίζοντας τη σωστή αποκομιδή του προϊόντος 
βοηθάτε στην πρόληψη πιθανών αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον 
και την υγεία. Η ανακύκλωση των υλικών θα βοηθήσει στην εξοικονόμηση 
φυσικών πόρων. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά
με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, παρακαλούμε επικοινωνήστε 
με τις υπηρεσίες καθαριότητας του δήμου σας ή το κατάστημα όπου 
αγοράσατε το προϊόν.

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Με την παρούσα, η ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ Γ.Ε. Μ.Α.Ε.Ε., δηλώνει ότι η παρούσα
συσκευή συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές
διατάξεις των παρακάτω Ευρωπαϊκών οδηγιών:
EMC Directive: 2014 / 30 / EU
LVD Directive: 2014 / 35 / EU
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МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ 
ПРЕДИ УПОТРЕБА И ГИ ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ 
СПРАВКИ

Благодарим ви, че закупихте сешоара Singer. Всеки продукт 
е произведен, за да се гарантира безопасност и надеждност. 
Преди първа употреба, моля, прочетете внимателно тези 
инструкции и ги запазете за бъдещи справки.
ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
В случай на повреда, причинена от неспазване на 
инструкциите в това ръководство от потребителя, 
гаранцията ще бъде невалидна. Производителят/вносителят 
не поема отговорност за щети, причинени от неспазване на 
ръководството, небрежна употреба или употреба, която не е 
в съответствие с изискванията на това ръководство.
Внимание! Прочетете всички предупреждения за 
безопасност и всички инструкции.
Неспазването на предупрежденията и инструкциите по-
долу може да доведе до токов удар, пожар и/или сериозни 
наранявания.
Уредът е предназначен само за домашна употреба. 
Използвайте уреда само по предназначение.

 Не използвайте този уред във вана, душ или 
резервоар, пълен с вода.

1.  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте този уред в 
близост до вани, душове, мивки или други съдове, 
съдържащи вода.

2.  Проверете дали напрежението, посочено на основата на 
уреда, съответства на местното ви напрежение, преди 
да го включите към електрическата мрежа..
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3.  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте този уред в 
близост до вода.

4.  Когато използвате уреда в баня, изключете го от контакта 
след употреба, тъй като близостта на вода представлява 
опасност, дори когато уредът е изключен.

5.  Уредът може да се използва от деца на възраст над 8 
години и лица с намалени физически, сензорни или 
умствени способности или без опит и/или знания, ако 
са под наблюдение или са инструктирани относно 
безопасната употреба на уреда и разбират свързаните с 
това опасности.

6.  Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

7. НЕ работете с преобразувател на напрежение.
8. НЕ използвайте удължителен кабел с този уред.
9.  Не използвайте, ако кабелът или щепселът са повредени. 

Не използвайте уреда, ако е бил изпуснат, повреден, 
оставен на открито или е мокър. Посетете оторизиран 
сервизен център на SINGER за проверка или ремонт

10.  Винаги изключвайте уреда от контакта след употреба.
11.  Не използвайте и не съхранявайте уреда на места, 

където може да влезе в контакт с вода.
12.  Ако уредът падне във вода, ИЗКЛЮЧЕТЕ ГО ОТ 

КОНТАКТА НЕЗАБАВНО. Не поставяйте ръцете си във 
водата, докато захранването не бъде прекъснато.

13.  Този уред никога не трябва да се оставя без надзор, 
когато е включен в контакта.

14.  Когато изключвате уреда от контакта, не дърпайте 
захранващия кабел. Хванете щепсела, а не захранващия 
кабел. Препоръчително е да не използвате удължен 
захранващ кабел.
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15.  Не използвайте уреда за никакви други цели, освен за 
сушене и стилизиране на коса.

16.  Не дърпайте и не натискайте силно захранващия 
кабел. Дръжте захранващия кабел далеч от нагряти 
повърхности.

17.  За да избегнете повреда на захранващия кабел, не го 
увивайте около уреда, когато го съхранявате.

18.  Необходим е строг надзор, когато този уред се използва 
от, върху или близо до деца.

19.  Не използвайте приставки, които не са препоръчани от 
производителя.

20. Дръжте кабела далеч от нагряти повърхности.
21.  Никога не блокирайте вентилационните отвори на гърба 

на сешоара и не го поставяйте върху мека повърхност, 
където вентилационните отвори са без прах, коса и др. 
Не поставяйте предмети във вентилационните отвори.

22.  Не използвайте на открито или в зони, където се 
използват аерозолни продукти.

23. Не насочвайте горещ въздух към очите.
24.  Частите могат да се нагреят по време на употреба. 

Бъдете внимателни, когато боравите с тях.
25.  Не оставяйте уреда на пода или върху мебели или 

повърхности, докато се използва.
26.  Почистването и поддръжката от потребителя не трябва 

да се извършват от деца без надзор.
27.  Не използвайте смазочни материали, почистващи 

препарати, полиращи препарати или освежители за 
въздух върху която и да е част от този продукт.

28.  Ако продуктът не работи както е проектиран, е бил 
подложен на силен удар, е бил изпуснат от височина, е 
повреден, е бил поставен на открито или е изпуснат във 
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вода, не го използвайте и се свържете с горещата линия 
за обслужване на клиенти.

29.  Преди поддръжка и почистване, изключете захранването 
и извадете щепсела от контакта. Изчакайте нагряващите 
части, като например отвора за въздух и металната 
катарама на този продукт, да се охладят преди 
почистване.

30.  Винаги поставяйте уреда на стойката, ако е предвидена, 
или върху топлоустойчива, стабилна и равна повърхност.

ПОДДРЪЖКА И РЕМОНТ

1.  За поддръжка или ремонт по гаранция, моля, свържете се със 
сервизната компания, посочена в гаранционната карта, приложена 
към продукта.

2.  Не използвайте уреда с повреден кабел или щепсел, ако продуктът 
не работи правилно, е бил изпускан или повреден по някакъв начин. 
Трябва да се свържете с оторизиран сервизен център на SINGER или 
с центъра за обслужване на клиенти на SINGER. Не се опитвайте да 
разглобявате която и да е част от уреда. Това може да се извърши 
само от оторизиран сервизен център на SINGER.

3.  Неспазването на тези разпоредби и инструкции, описани в това 
ръководство, освобождава Singer от всякаква отговорност в случай 
на неизправност или нараняване на хора, животни и др.

4.  Неправилната употреба или намеса на потребителя автоматично 
анулира гаранцията на продукта.
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ВАЖНО
Захранващият кабел на този уред не може да се сменя от потребителя. 
Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде сменен от 
производителя, негов сервизен агент или лица с подобна квалификация, 
за да се избегне опасност.

Съображения за безопасност
Поставете захранващия кабел така, че да не е вероятно да бъде стъпван 
или прищипан от предмети, поставени върху или до него.
Не използвайте сешоара във влажни или мокри условия. Не 
позволявайте уредът да се намокри, т.е. да капе или да се пръска, тъй 
като това може да е опасно.

Вентилация
•  Отворите и прорезите на уреда са за вентилация. Не ги покривайте и 
не ги блокирайте, тъй като това може да доведе до прегряване.

•  НИКОГА не позволявайте на деца да бутат каквото и да било в 
отворите или прорезите на СЕШОАРА.

•  Почиствайте редовно вентилационния отвор за въздух. Завъртете 
капака на вентилационния отвор обратно на часовниковата стрелка, 
за да го освободите от устройството. Почистете филтъра на 
вентилационния отвор с кърпа или мека четка и поставете капака 
на филтъра в оригиналното му положение, като го завъртите по 
часовниковата стрелка, за да го закрепите.

 
ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Номинално напрежение (V) AC 220-240V
Номинална честота (Hz) 50/60Hz
Номинална входна мощност (W) 2400W 

Посочените по-долу спецификации подлежат на промяна без 
предупреждение.
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ЧАСТИ НА УСТРОЙСТВОТО

1

3

2

6 

7 

8 

9 

4

5

1. Изход за въздух
2. Вход за въздух
3. Бутон за студен въздух
4.  Бутон за включване/изключване 
и скорост на въздуха

5. Бутон за температура

6. Дръжка
7. Халка за окачване
8. Тесен накрайник
9. Дифузе

ЙОННА ФУНКЦИЯ
Този уред е снабден с отрицателно заредени йони. Отрицателните йони 
намаляват натрупването на статично електричество, правейки косата 
ви да изглежда по-мека и блестяща.
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ТЕРМОСТАТ
Този уред е оборудван с термостат, който може да се изключи, ако 
температурата надвиши нивото на комфорт поради частично блокиран 
отвор за вход или изход на въздух. В случай че уредът спре по време 
на употреба, изключете превключвателите и го оставете да се охлади. 
По време на употреба се уверете, че всички отвори за вход и изход на 
въздух не са блокирани.

ИЗПОЛЗВАНЕ НА УСТРОЙСТВОТО
1. Включете щепсела в контакта.
2. Включете уреда, като изберете желаната скорост на въздуха и 
температура. Този уред има 2 нива на скорост и 3 нива на температура.
ВАЖНО: По време на първата употреба на устройството може да 
усетите лека миризма или шум, идващ от него. Това е нормално и няма 
да се появи при бъдеща употреба.
 
ПОЧИСТВАНЕ
Изключете устройството от контакта и го оставете да се охлади. 
Устройството трябва да се почиства само когато е напълно студено. 
Използвайте мека кърпа за почистване на повърхностите на 
устройството и филтъра. За почистване на филтъра, който се намира 
във входа за въздух, трябва да свалите капака.

СЪХРАНЕНИЕ
Изключете устройството от контакта и го оставете да се охлади напълно. 
Съхранявайте го в кутията му на чисто и сухо място. Съхранявайте 
захранващия кабел свободно навит. Никога не навивайте кабела около 
устройството, тъй като това може да доведе до преждевременно 
износване и скъсване. Не натоварвайте кабела там, където влиза в 
дръжката, тъй като това може да доведе до разнищване и евентуално 
скъсване. Никога не окачвайте устройството за захранващия кабел.



26

БЪЛГАРСКИ

Изхвърляне на старо електрическо и електронно 
оборудване (приложимо в Европейския съюз и други 
европейски страни със системи за разделно събиране на 
отпадъци). 
Този символ върху продукта или върху опаковката му 
означава, че този продукт не трябва да се изхвърля с другите 

битови отпадъци, а трябва да се предаде в подходящ пункт за събиране за 
рециклиране на електрическо и електронно оборудване. Като осигурите 
правилното изхвърляне на този продукт, ще помогнете за предотвратяване 
на потенциални отрицателни последици за околната среда и човешкото 
здраве. Рециклирането на материалите ще помогне за опазване на 
природните ресурси. За повече информация относно
За рециклиране на този продукт, моля, свържете се с местната служба за 
изхвърляне на отпадъци или с магазина, откъдето сте закупили продукта.

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
С настоящото, “ОНПАРТС” ЕООД, декларира, че това устройството 
отговаря на основните изисквания и други съответни разпоредбите на 
следните европейски директиви:
EMC Directive: 2014 / 30 / EU
LVD Directive: 2014 / 35 / EU
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